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OGGETTO: BETRIFFT:

Ente  gestione  Teatro  e  Kurhaus  di 
Merano  -  approvazione  del  bilancio  di 
previsione  e  assegnazione  della  quota 
annuale per l'esercizio finanziario 2026

Meraner  Stadttheater-  und 
Kurhausverein  -  Genehmigung  des 
Haushaltsvoranschlags  und  Zuweisung 
des Mitgliedsbeitrags für das Finanzjahr 
2026

Presenti
Anwesend

Ass. giust.
Ger. Abw. 

Ass. 
ingiust.
Unger. 
Abw. 

Zeller Katharina Johanna Sindaca / Bürgermeisterin X  

Zaccaria Nerio Vicesindaco / Vize-Bürgermeister X  

Costanzo Antonella Assessora / Gemeindereferentin X  

Di Lucrezia Daniele Assessore / Gemeindereferent X  

Frötscher Stefan Assessore / Gemeindereferent X  

Hölzl Barbara Assessora / Gemeindereferentin X  

Mitterhofer Christoph Assessore / Gemeindereferent X  

 Lucia Attinà La Segretaria generale / Die Generalsekretärin



Richiamata  la  deliberazione  consiliare  n.  52 
del 23 luglio 2008, con la quale è stato approvato 
lo Statuto dell’Ente gestione teatro e Kurhaus di 
Merano, di cui fanno parte la Provincia autonoma 
di  Bolzano,  il  Comune  di  Merano  e  l’Azienda  di 
cura, soggiorno e turismo di Merano;

Mit  Beschluss Nr.  52 vom 23. Juli  2008 hat 
der  Gemeinderat  das  Statut  des  Meraner 
Stadttheater-  und Kurhausvereins  genehmigt,  an 
dem  die  Autonome  Provinz  Bozen-Südtirol,  die 
Stadtgemeinde  Meran  und  die  Kurverwaltung 
Meran beteiligt sind.

visto  l’articolo  16  dello  Statuto  citato  che 
riguarda le entrate e in particolare il comma 3 che 
prevede  quote  annuali  di  partecipazione  all’Ente 
gestione  teatro  e  Kurhaus  secondo  la  seguente 
ripartizione:  50%  da  parte  della  Provincia 
autonoma, 30% da parte del Comune di Merano e 
20% da parte dell’Azienda di soggiorno di Merano; 

Es wurde in Artikel 16 des oben genannten 
Statuts über die Einnahmen und insbesondere in 
Absatz 3 Einsicht genommen, in dem vorgesehen 
ist, dass dem Meraner Stadttheater- und Kurhaus-
verein jährlich Mitgliedsbeiträge in folgender Auf-
teilung  zugewiesen  werden:  50 %  von  der 
Autonomen Provinz Bozen-Südtirol, 30 % von der 
Stadtgemeinde  Meran  und  20 %  von  der 
Kurverwaltung Meran.

rilevato che con deliberazione del consiglio di 
amministrazione  dell’Ente  gestione  teatro  e 
Kurhaus di Merano prot. n. 262 del 24 settembre 
2025 è stato approvato il bilancio di previsione per 
l’esercizio 2026;

Mit  Beschluss  des  Verwaltungsrates  des 
Meraner  Stadttheater-  und  Kurhausvereins 
Prot. Nr. 262 vom 24. September 2025 wurde der 
Haushaltsvoranschlag  für  das  Finanzjahr  2026 
genehmigt.

che  la  Giunta  provinciale,  con  deliberazione 
n. 99 del 6 febbraio 2026, ha approvato il bilancio 
di previsione dell’Ente gestione teatro e Kurhaus di 
Merano per  l’anno 2026 e  assegnato  allo  stesso 
l’importo  di  € 280.500,00  per  raggiungere  il 
pareggio  di  bilancio  e  la  proporzionale  di 
finanziamento prevista dallo statuto;

Mit Beschluss Nr. 99 vom 6. Februar 2026 hat 
die  Landesregierung  den  Haushaltsvoranschlag 
2026  des  Meraner  Stadttheater-  und  Kurhaus-
vereins gutgeheißen und eine Zuweisung in Höhe 
von  € 280.500,00  zum Erreichen  des  Haushalts-
ausgleichs und des statutarischen Finanzierungs-
verhältnisses genehmigt. 

accertato  che  le  spese  e  le  entrate  totali 
indicate nel bilancio di previsione dell’Ente gestione 
teatro e Kurhaus di Merano per l’anno finanziario 
2026  ammontano  a  € 1.812.000,00  (2025: 
€ 1.800.500,00)  e  che  l’importo  indicato  nelle 
entrate  a  carico  del  Comune  di  Merano  per  il 
pareggio  di  bilancio  ammonta  a  € 168.300,00, 
importo  che  corrisponde  a  quello  degli  anni 
precedenti;

Laut  Haushaltsvoranschlag  des  Meraner 
Stadttheater-  und  Kurhausvereins  betragen  die 
Gesamteinnahmen  und  -ausgaben  für  das  Jahr 
2026 € 1.812.000,00 (2025: € 1.800.500,00) und 
der  ausgewiesene  Betrag  zulasten  der  Stadt-
gemeinde  Meran  zum  Erreichen  des  Haushalts-
ausgleichs  beträgt  € 168.300,00,  der  jenem  der 
Vorjahre entspricht.

dato atto che il Bilancio consuntivo 2025 e il 
Bilancio  preventivo  2026  sono  stati  trasmessi  al 
Comune  di  Merano  in  qualità  di  socio  ai  sensi 
dell’art. 17, comma 3 dello Statuto citato; 

Es  wird  festgehalten,  dass  die  Abschluss-
rechnung  2025  und  der  Haushaltsvoranschlag 
2026 gemäß Artikel  17, Absatz 3 des genannten 
Statuts  der  Stadtgemeinde  Meran  als  Vereins-
mitglied übermittelt wurden.

accertato che non è richiesto nessun CUP in 
quanto la spesa non è riconducibile a un progetto 
pubblico di investimento/sviluppo;

Es  muss  kein  Einheitlicher  Projektcode 
eingeholt werden, da es sich um kein öffentliches 
Investitions- bzw. Entwicklungsvorhaben handelt.

vista la deliberazione del Consiglio comunale 
n. 84 del 17 dicembre 2025, con la quale è stato 
approvato il bilancio di previsione 2026;

Der Beschluss des Gemeinderates Nr. 84 vom 
17. Dezember 2025 zur Genehmigung des Haus-
haltsvoranschlags 2026 wurde eingesehen.



ciò  premesso  e  presa  visione  dei  pareri 
favorevoli  quale  parte  integrante  della  presente 
delibera  con  impronta  digitale 
6Kyw+E6rS/XgKde2nTw980Dzj7WVaY+5cKQxz8zm
BFc=  e 
HT0yjrm2hefM2Bu7DApXUpB3Lqqy5wxT2MTARL/o
iPo= per  quanto riguarda la  regolarità  tecnica  e 
contabile  della  presente  proposta  di  delibera, 
espressi da parte degli impiegati o delle impiegate 
competenti,  ai  sensi  degli  artt.  185  e  187  del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con legge regionale 
del 3 maggio 2018, n. 2,

Dies vorausgeschickt und nach Einsicht in die 
als  wesentlichen  Bestandteil  dieses  Beschlusses 
beigefügten  positiven  Gutachten  mit  dem 
Fingerabdruck 
6Kyw+E6rS/XgKde2nTw980Dzj7WVaY+5cKQxz8z
mBFc=  und 
HT0yjrm2hefM2Bu7DApXUpB3Lqqy5wxT2MTARL/o
iPo=  hinsichtlich  der  technischen  und 
buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit  dieser 
Beschlussvorlage,  abgegeben  vom  zuständigen 
Beamten bzw. der zuständigen Beamtin im Sinne 
der  Art.  185  und  187  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
3. Mai 2018,

LA GIUNTA COMUNALE b e s c h l i e ß t
d e l i b e r a DER GEMEINDEAUSSCHUSS

a voti unanimi einstimmig,

1) di  approvare  il  bilancio  di  previsione  2026 
dell’Ente gestione teatro e Kurhaus di Merano;

1. den Haushaltsvoranschlag des Meraner Stadt-
theater- und Kurhausvereins für das Jahr 2026 
zu genehmigen.

2) di assegnare all’Ente gestione teatro e Kurhaus 
di  Merano  l’importo  di  € 168.300,00  quale 
quota  annuale  di  partecipazione  del  Comune 
per l’anno 2026;

2. Dem Meraner Stadttheater- und Kurhausverein 
wird für das Jahr 2026 von der Stadtgemeinde 
ein Mitgliedsbeitrag in Höhe von € 168.300,00 
zugewiesen.

3) di finanziare la spesa come risulta dal seguente 
prospetto:

3. Die Ausgabe wird gemäß nachstehender Über-
sicht finanziert:

Importo
Betrag 

Creditore
Begünstigter

Codice
Kennziffer

Centro di costo
Kostenstelle

Codice
Kennziffer

Capitolo
Kapitel

Anno di 
comp.

Komp.-Jahr

N. impegno
Verpflichtung 

Nr.

Data
Datum

168.300,00 € ENTE GESTIONE TEATRO 
E KURHAUS

252 50260 05021.04 10200/ 2026 1681

4) di dare atto che ogni cittadino e ogni cittadina, 
ai sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige l.r. n. 2/2018, può presentare alla Giunta 
comunale  opposizione  alla  presente 
deliberazione  entro  il  periodo  della  sua 
pubblicazione, ed ogni interessato o interessata 
presentare  ricorso  al  Tribunale  regionale  di 
giustizia amministrativa per la Regione Trentino-
Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 
60  giorni  dall’esecutività  della  stessa.  Se  la 
deliberazione  interessa  l'affidamento  di  lavori 
pubblici,  il  termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120,  comma  5,  d.lgs.  2-7-2010,  n. 104,  è 
ridotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto.

4. Alle Bürgerinnen und Bürger können gegen den 
vorliegenden  Beschluss  während  des  Zeit-
raumes  seiner  Veröffentlichung  gemäß  Artikel 
183, Absatz 5 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  Regionalgesetz Nr.  2/2018,  Einwände 
beim Gemeindeausschuss  vorbringen  und  alle 
Interessierten innerhalb von 60 Tagen ab Voll-
ziehbarkeit dieser Maßnahme beim Regionalen 
Verwaltungsgericht  für  Trentino-Südtirol,  Auto-
nome Sektion Bozen, Rekurs einreichen. Betrifft 
der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen, ist die Rekursfrist gemäß Artikel 120, 
Absatz  5  des  gesetzesvertretenden  Dekrets 
Nr. 104 vom 02.07.2010 auf 30 Tage ab Kennt-
nisnahme reduziert.



Fatto, letto e sottoscritto Verfasst, gelesen und unterzeichnet

La Sindaca

  Zeller Katharina Johanna

Die Bürgermeisterin

La Segretaria generale

  Lucia Attinà

Die Generalsekretärin
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